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304
U z n e s e n i e
Ústavnoprávneho výboru Národnej rady Slovenskej republiky
zo 14. novembra 2017

k vládnemu návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (tlač 703)


	Ústavnoprávny výbor Národnej rady Slovenskej republiky

	A.  s ú h l a s í 

	   	s vládnym návrhom zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (tlač 703)

	  B.  o d p o r ú č a

			   Národnej rade Slovenskej republiky

		 vládny návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (tlač 703) schváliť so zmenami a doplnkami uvedenými v prílohe tohto uznesenia; 

 C.	p o v e r u j e
	
	predsedu výboru 

	predložiť stanovisko výboru k uvedenému návrhu zákona predsedovi gestorského Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre financie a rozpočet. 

	




									           Róbert Madej
         predseda výboru
overovatelia výboru:
Ondrej Dostál
Peter Kresák 

P r í l o h a
k uzneseniu Ústavnoprávneho 
výboru Národnej rady SR č. 304
zo 14. novembra 2017
____________________________




Pozmeňujúce a doplňujúce návrhy

k vládnemu návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (tlač 703)
________________________________________________________________________



K čl. I, 10. bodu 
V čl. I, 10. bode § 21 ods. 1 písm. b) sa za slovo „prepustením“ vkladá slovo „tovaru“.

Pozmeňujúci návrh terminologicky precizuje navrhované znenie jeho zosúladením so znením § 21 ods. 1 písm. a) platného znenia zákona. 

K čl. I, 18. bodu 
V čl. I, 18. bod znie: 
„18. V § 48b ods. 3 v prvej a druhej vete a v písm. c) sa pred slová „preprava tovaru“ a slová „prepravu tovaru“ vkladajú slová „odoslanie alebo“ a v písm. e) sa slová „uskutočnila preprava tovaru“ nahrádzajú slovami „uskutočnilo odoslanie alebo preprava tovaru“.“.

Pozmeňujúci návrh gramatickej povahy zabezpečuje dôsledné premietnutie zmien navrhovaných novelou zákona do jeho platného znenia.

K čl. I, 22. bodu 
V čl. I, 22. bode § 55a ods. 2 písm. c) štvrtom bode a § 56 ods. 2 písm. c) štvrtom bode sa za slovo „nadobudnutý“ vkladajú slová „zahraničnou osobou“.

Pozmeňujúci návrh dopĺňa osobu, ktorá podľa citovaného ustanovenia tovar v tuzemsku nadobúda.

K čl. I, 23. bodu
V čl. I, 23. bode (§ 55a ods. 5) sa slová „podľa zákona iného členského štátu“ nahrádzajú slovami „podľa zákona platného v inom členskom štáte“.

Pozmeňujúci návrh legislatívno-technickej povahy zabezpečuje zosúladenie návrhu zákona s terminológiou používanou v platnom zákone č. 222/2004 Z. z. (napr. § 55c, § 66 ods. 2, § 70 ods. 6, § 71 ods. 1 a 3, § 80 ods. 5).


